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Vážení přátelé, 

přiznám se, že je mi M A N Y líto. Je to jako když pěstujete jablůňku a když už by mohla nést první jablíčka, majitel zahrady, kte­

rý mezitím zjistil, že víc by se mu líbila hrušeň, ji porazí. Marně mu nabízíte, ať vás nechá o jablůňku se starat dál, že mu klidně 

dáte část úrody, že je škoda stromek ničit, vždyř může svou hrušeň zasadit a pěstovat dle svého vedle - ne, on jablůňku pokácí. 

M A N A , časopis rozšířeného vědomí, tedy skončil. Sluší se poděkovat např. Sašovi Neumanovi , Standovi Doležalovi, Roma­

novi Bendovi a všem dalším, kteří poskytli M A N E rozhovor nebo fotografie nebo příspěvek zadarmo, jen za pár čísel časopisu. 

M A N A je tedy za námi, ať žije BARÁKA. Přiznám se, že jsem neváhal, jestli začít nebo nezačít znovu. Časopis, který by zpro­

středkovával úžasné informace o změně světa, je třeba. Potěšila mne kladná odezva stálých čtenářů, ale i množství nadšených re­

akcí z řad mladých a také z tábora počítačových nadšenců. A tak bylo jen přirozené, že se našlo několik přátel, kteří nabídli po­

moc: někdo radou, jiný nabídkou půjčky peněz na tisk nultého čísla nového časopisu, další pomohl najít vydavatele. 

N o v ý čtvrtletník BARÁKA, časopis pro nový věk, je tedy na světě. Bude vycházet vždy v době slunovratu a rovnodennosti. 

Přinese navíc články o kyberprostoru, počítačové hudbě, informace o nových technologiích a médiích. Pro jarní číslo chystáme 

témata „halucinogeny a kultura" a „humor v duchovnu", a také několik třeskutých materiálů z mezinárodní konference Kultu­

ra, komunikace a nové technologie v Praze a články o nové počítačové hudbě (Brian E n o ) . Pro letní číslo připravujeme články na 

téma „rituál". 

Máte-li zájem a možnosti, nápady či zdroje informací, přístup a čas brouzdat po Internetu, a chcete-li se o zajímavé články 

a náměty (v duchu M A N Y a BARÁKY) nezištně podělit, neváhejte, ozvěte se, BARÁKA je otevřena všem. Nejste-li nadšenci, ne­

vadí, nebuďte však, zvláště pokud jde o předplatné, příliš pasivní. V ím o spoustě čtenářů, kteří jsou prostě líní vyplnit a poslat 

složenku. T e ď mi zoufale volají, abych j im sehnal to či ono číslo M A N Y . Není a nebude. Existuje dokonce i opačný, ale pro nás 

pro všechny stejně negativní extrém: nedávno se mi chlubil jeden nadšený čtenář, že každé číslo M A N Y vždy dobrodružně shá­

něl po trafikách v celém Znojmě. 

Porovnáte-li cenu předplatitelskou (za jedno číslo 42,—) a maloobchodní (68 K č ) , zjistíte, že není co řešit. Všechny časopisy, 

a zvláště ty „nekomerční", duchovnější, jsou existenčně závislé na předplatitelích. Rada a řešení jest snadné: předplaťte si BARÁ­

K U . Pomůžete sobě i nám. 

Přeji V á m hezké čtení a plno vzrušujících inspirativních chvil nad stránkami BARÁKY, 

Vlastimil Marek 

P. S.: PF '97 





Žijeme na určitých místech, věci se dě­
jí na určitých místech. Rozdílné vlastnosti 
různých míst a různého času rozeznáváme 
každý z nás - stačí např. pomyslet na roz­
dílný pocit z místa, kde pracujeme, nebo 
kde bydlíme, nebo na rozdíl mezi městem 
a vesnicí, mezi dnem a nocí, vánoci a veli­
konocemi. Všechno má svou kvalitu 
a vzbuzuje určité emoce, pocity, obyvatel-
ské postoje a stavy mysli. 

Naše zkušenost kvality určitého místa je 
samozřejmě ovlivněna našimi emocemi, záj­
my, osobními vzpomínkami i biologickým, 
kulturním a náboženským dědictvím. Je 
ale ovlivněna také samotným místem a ča­
sem. Lidská zkušenost bytí je výsledkem vli­
vu všech těchto faktorů. Naše zkušenost 
místa není v tomto smyslu „objektivní", ne­
ní změřitelná. Má sociální, kulturní a nábo­
ženské dimenze, stejně jako unikátní osob­
nostní aspekt. Podle teorie formující příčin-
nosti jsou vědomá i nevědomá paměť místa 
a času silně ovlivněny morfickými rezonan­
cemi. 

Mechanistická věda nám o kvalitách 
místa a času moc neřekne. Eliminuje lid­
ský prvek a modeluje realitu jen ze změři-
telných kvalit. Předpokládá, že i abstrakt­
ní kvality, jako je hmota, energie, teplota, 
se chovají podle věčných fyzikálních záko­
nů, které jsou všude a vždy neměnné. D o ­
padá to tak, že vědecké experimenty se ko­
nají jen v několika určitých centrech, např. 
v Berkeley, Cambridge, C a m e r o o n u , 
na Bali, v místech s určitými kvalitami 
a jsou obvykle prováděny v pracovních 
dnech. 

Výsledky vědeckých experimentů jsou 
stále stejné, protože se opakují v izolova­
ných podmínkách, vypovídají pak ale jen 
o velmi omezených aspektech, a ignorují 
vše, co nemůže experimentátor kontrolovat. 

Přímá životní zkušenost, ne tedy její 
omezená abstrakce, nás ale provází celým 
životem dnes a denně. A je to zkušenost vel­
mi hlubinná, včetně kulturního dědictví, 
vztahů ke světu, ve kterém žijeme. Nemá-
me-li žít v jakémsi schizofrenním rozporu, 
měli bychom nalézt způsob, jak tyto dva 
rozdílné světy, svět vědy a svět životní zku­
šenosti, propojit. Mechanistická věda nám 
v tom moc nepomůže. Své slovo by v tom­
to procesu integrace měla říci holistická vě­
da budoucnosti. Hypotéza Gaia je v tomto 
smyslu prvním krokem. 

Rituály, ať už je to festival, oslava naro­
zení, svatba nebo pohřeb, dodržují všechny 
společnosti. Všeobecným rysem všech tako­
výchto rituálů je jejich konzervativnost. 
Jsou dodržovány přesné postupy a zvyky 
chování. V mnoha případech i ceremo-
niální archaický jazyk (koptská liturgie stá­
le používá staroegyptštinu, brahmáni v In­
dii stále používají sanskrt). 

Dodržováním rituálních pravidel se mi­
nulost stává přítomností. Současní účastní­
ci rituálu jsou svázáni s těmi, kteří je pře­
dešli - s předky, a v jistém smyslu i s pri­
márními tvořivými principy, které rituál 
připomíná a oslavuje. 

Proč jsou rituály tak konzervativní? 
Proč lidé na celém světě věří, že pomocí do­
držování pravidel rituálu se tak spoluúčast-
ní jakéhosi vyvolávání a zpřítomnění po­
svátného času? Přirozenou odpovědí na ty­
to otázky je teorie morfických rezonancí. 
Pomocí morfické rezonance rituál skutečně 
přináší minulost do přítomnosti. Současní 
účastníci rituálu jsou skutečně jaksi napo­
jeni na minulé účastníky téhož rituálu. Čím 
větší podobnost mezi tím, jak je rituál vy­
konáván dnes, a tím jak byl vykonáván 
v minulosti, tím silnější je pocit propoje­
nosti a spojení mezi minulými a přítomný­
mi účastníky rituálu. 

Nejsamozřejmějším způsobem, jakým 
je lidský život svázán se Zemí a nebem, jsou 
sezónní festivaly, které dodržují společnos­
ti na celém světě. Jsou svázány s určitými 
slunečními, měsíčními, vegetativními či 
zvířecími cykly. Dokonce i život v dnešních 
velkoměstech je těmito festivaly stále řízen. 

S ročními cykly je svázán život pastev­
ců, rolníků, lovců. Jsou neoddělitelnou 
součástí sezónních cyklů přírody. Festivaly 
vyjadřují ceremoniální formou tuto spolu­
účast celé sociální skupiny na rytmech svě­
ta živých bytostí. 

V předkřesťanské Evropě se například 
slavily svátky nejdelších a nejkiatších dnů 
v roce a dny rovnodennosti (všechny tyto 
posvátné slavnosti byly zahrnuty i do křes­
ťanství). Slavily se svátky ohně (začátky lis­
topadu, února, května a srpna). Na počát­
ku listopadu slavili Keltové začátek nového 
roku, a ten se pak stal svátkem Všech sva­
tých, atd. 

Témata velkých festivalů byla archety-
pálně stejná — smrt starého a zrození nové­
ho, oslava plodnosri lidí, zvířat, země. 
I dnešní festivaly ve velkých městech obsa­
hují tradiční rituální kvality. 

Jsme subjekty sociálních a kulturních 
aktivit, které vycházejí z našeho rozdělení 
dne a kalendáře, stejně jako cyklických 
změn dne a noci. Pracujeme od - do, v so­
botu a v neděli odpočíváme. Mnohé země 
slaví své svátky - den nezávislosti, osvobo­
zení, den vzniku státu, které mají určité 
kvality sezónního festivalu. Amerika slavi-



la 500 let objevu světadílu Kryštofem Ko­
lumbem, blížící se konec tisíciletí přináší 
úvahy o začátku nové éry atd. 

Tyto oslavy nám připomínají, že žijeme 
nejen čas cyklů, ale také čas historie. His­
torický čas má kumulativní kvality. Římský 
kalendář byl počítán od data založení měs­
ta, židovský kalendář od data pomyslného 
počátku světa, křesťanský kalendář od do­
by natození Krista, muslimský kalendář od 
doby, kdy prorok odešel z Mekky do Me-
diny, atd. Analogicky počítáme věk člově­
ka, který zahrnuje proces dospívání, zrání 
a stárnutí. Každá doba byla kdysi mladá, 
rostla a zrála a umírala, tak jako strom, zví­
ře či člověk. Impéria vznikají i zanikají. 
Prožívá dnes západní civilizace svůj počátek 
zániku? Přeroste ekonomická a politická sí­
la Japonska a dalších zemí Dálného výcho­
du do globálních rozměrů? Diskutuje se 
o tom a například v Británii převládá nos­
talgie, zatímco v Asii optimismus. 

Evoluční teorie života, spolu s geologic­
kým dělením času, rozděluje život na éry 
a periody a prodlužuje jej na celou biosfé­
ru. Planeta se také vyvíjí a kvalita dneška je 
velmi rozdílná od doby mikrobů nebo di­
nosaurů: to, co se může stát dnes, se velmi 
liší od toho, co se mohlo stát tehdy. Od 60. 
let se náš pocit historického času začal roz­
šiřovat do celého vesmíru, jakéhosi stále se 
vyvíjejícího gigantického organismu, staré­
ho 15 miliard let. 

Všeobecně se dá říci, že kvalita času, 
který žijeme, záleží na rozvoji větších otga-
nizovaných systémů, ve kterých žijeme. 
Matematicky čistý, stále stejně uplývající 
čas neexistuje. Čas povstává uvnitř rozvíje­
jícího se systému. Embryo se vyvíjí do své 
dospělé formy a prochází řadou rozdílných 
stádií s rozdílnými kvalitami. Zjednoduše­
ně řečeno, čas je vnitřně spjat s vesmírem 

jako celkem, ale také se všemi vyvíjejícími 
se systémy. 

Idea odlišných časových kvalit je úzce 
spjata s principem astrologie, která se sna­
ží tyto měnící se kvality času charakterizo­
vat. V Indii jsou dodnes data svateb a dů­
ležitých událostí vybífána podle astrologic­
kých měřítek. V její společnosti je hluboce 
zakořeněn pocit, že určitá doba je pro ur­
čité činnosti vhodnější. 

Kvalitu času také prožíváme i díky ja­
kémusi „duchu" času (v němčině Zeitgeist). 
Nikdo neví, proč mají různá údobí historie 
různé nálady a různé módy. Duch 60. let 
se velmi liší od duchu Reaganovy éty. Ani 
věda není vůči těmto změnám nálad kultur­
ního klimatu imunní: jako jiné sociální ak­
tivity, i ona je jimi „zabarvena" a na druhé 
straně jim také přispívá. 

Duch doby není vázán jen na určité 
kultury a ekonomické systémy, ale závisí 
i na vzájemných vztazích v širších přírod­
ních podmínkách celé planety a jejího oko­
lí. V kontextu evoluční kosmologie pak má 
přímo kosmické dimenze. Univerzální duch 
doby brzy po velkém třesku byl zcela jistě 
velmi odlišný od duchu doby panujícímu 
ve sluneční soustavě dnes. Měnící se kvali­
ty času umožňovaly vznik nových forem 
evoluční tvořivosti a nové formy a vzory se 
pak mohly opakovat. Měnící se duch kos­
mického času pak závisí na růstu a vývoje 
celého vesmíru, a to zase umožňuje, ve 
směru šípu času, jeho evoluční proces. 

D U C H MÍSTA 
Kvality určitého místa jsou tradičně 

spojovány s termínem „genius loci". Slovo 
„duch", ve smyslu duch místa, zde má dva 
spojené významy: jednak pocit, atmosféru 
nebo charakter, ale také neviditelnou bytost 
s vlastní duší a osobností. Je obtížné oddě­

lit jedno od druhého, protože druhý vý­
znam může být považován za personifikaci 
prvního. Někteří lidé tvrdí, že na takovém 
místě zažívají pocit přítomnosti nějaké by­
tosti. Jsou to pouhé psychické projekce? 
Nebo to je intuitivně vnímaná živoucí kva­
lita konkrétního místa, ktetá má skutečně 
jisté rysy osobnosti? 

Takováto místa spojená s přítomností 
přírodních duchů se vyskytují poblíž vodo­
pádů, pramenů, v hustém lese, na poušti, 
u řek nebo v močálech, pod různými stro­
my, v horách nebo na mořském pobřeží. 
Duchové těchto míst dostávali mytologic-
ká nebo žánrová jména: najády byly spoje­
ny s vodou, dryády se stromy a lesy, oreá-
dy byly víly hor, nereidy mořské panny. 
Srovnatelné kategorie přírodních duchů lze 
rozeznat v mnoha tradičních kulturách po 
celém světě. Jak k nim přistupovat? 

Archeolog T. C. Lethbridge navrhuje 
vnímat je ne jako bytosti, ale jako jakási po­
le. Kvality takového pole, například spoje­
ného s vodopády, jsou přisuzovány najá-
dám, tedy „najádovému poli". Na první po­
hled jde jen o další obskurní tetminologii, 
ale myslím si, že tahle idea stojí za povšim­
nutí. Pole jsou regiony vlivu, a v obecném 
smyslu tento termín vyhovuje. Jaký druh 
pole tato pole mohou být? Jistě to jsou po­
le prozatím fyzice neznámá, i když elektro­
magnetické pole tu jistě také bude mít svůj 
vliv. Zdá se však, že i tady je vhodné uva­
žovat o poli ve smyslu morfického pole. Ta­
kovéto pole je asociováno se sebeorganizu-
jícím systémem na všech úrovních, hierar­
chicky uspořádáno. Jestliže konkrétní místo 
má své morfické pole, pak toto pole musí 
být součástí jiných, vyšších polí, jako je po­
le říčních systémů a horských hřebenů, a ty 
jsou součástí pole poloostrovů a kontinen­
tů a nakonec jsou všechna tato pole součás-



t í m o r f i c k é h o p o l e p l a n e t y Z e m ě a celé slu­

neční soustavy. 

K d y ž j s e m o t o m začal uvažovat, váhal 

j s e m apl ikovat s y s t é m pol í i na tuto oblas t , 

p r o t o ž e se mi to zdá lo příl iš. P a k j s e m s i ale 

u v ě d o m i l , ž e s á m k o n c e p t p o l e j e vždy p ů ­

v o d n ě sp ja t s m í s t e m . Z a h r n u j e meta for ic­

ké p r o d l o u ž e n í k a ž d o d e n n í h o v ý z n a m u slo­

va p o l e j a k o m í s t a urči té aktivity — j a k o p o ­

le pšenice, vá lečné p o l e , uhe lné p o l e . Širš í 

smysl o z n a č u j e areál č i sféru akce, o p e r a c e 

n e b o vyšetřování a p ř e d z n a m e n á v á p o u ž i t í 

s lova p o l e ve fyzice. K d y ž t o t o s lovo {field) 

použi l v roce 1 8 3 0 F a r a d a y p r o s v o u teorii 

m a g n e t i s m u a elektřiny, ne n á h o d o u sáhl 

po slově, které p ů v o d n ě p o c h á z í ze sraroan-

gl ického feld, folde, a které z n a m e n a l o zemi, 

p ů d u . Fyziká lní teorie p o l e n a z n a č u j e fakt, 

že p o l e jsou mís ta . 

Předs tava d u c h ů m í s t j a k o morf ických 

pol í impl iku je ta k o n k r é t n í mís ta , která 

j s o u p ř e d m ě t e m m o t f i c k é r e z o n a n c e s j i­

n ý m p o d o b n ý m m í s t e m v m i n u l o s t i . T a t o 

d ě d i č n á kvalita mís t , t rad ičně vy jadřovaná 

v t e r m í n e c h p ř í r o d n í c h d u c h ů , se s k u t e č n ě 

vyznačuje c h a r a k t e r e m kolekt ivního cha­

rakteru a p a m ě t i . T a k o v á t o m í s t a navíc re­

zonuj í s e s v ý m i v l a s t n í m i v z p o m í n k a m i 

z m i n u l o s t i . P r o t o t a m vzniká m o r f i c k á re­

z o n a n c e a p r o t o se určité vzory specif ické 

aktivity odehrávaj í j e n v létě, p r o t o ž e rezo­

nují s p o d o b n ý m i vzorci aktivit, které také 

kdys i p r o b ě h l y a p r o b í h a l y v létě. 

P a m ě ť hraje d ů l e ž i t o u roli i v reakcích 

zvířar a l idí na urč i tá m í s t a . K d y ž č lověk na 

t a k o v é t o m í s t o v s t o u p í , p a m ě ť t o h o m í s t a 

n e b o p a m ě ť udá los t i , která s e n a t o m m í s ­

tě odehrála, má tendenci ovlivnit s o u č a s n o u 

z k u š e n o s t t o h o t o m í s t a . N a v í c , d íky m o t ­

f ické rezonanci, p a m ě ť b u d e ovl ivněna i ko­

lektivní p a m ě t í a č lověk se tak m ů ž e vyla­

dit n a m i n u l é zkušenos t i p rož i té n a t o m 

mís tě l i d m i kdysi v m i n u l o s t i . S a m o z ř e j m ě , 

ne v šechny takové zkušenos t i j s o u př í jem­

né a d o b r é . Exis tu je z n a č n ý p o č e t míst , na 

kterých byl n ě k d o zavražděn či p o p r a v e n , 

a o kterých se tedy říká, že j s o u s t raš idelná 

a n e b e z p e č n á . 

Z k u š e n o s t urč i tého m í s t a tedy zahrnu­

je, v k o n t e x t u s m o r f i c k o u rezonancí , j a k 

p a m ě ť , s p j a t o u s o n í m m í s t e m , tak v z p o ­

m í n k y p ř e d c h o z í c h záž i tků k o n k r é t n í h o 

č lověka s k o n k r é t n í m m í s t e m , ale i v z p o ­

m í n k y j iných lidí, sp jaté s t ím m í s t e m . 

Kval i ta, č i a tmos féra m í s t a nezávisí j en na 

t o m , co se t a m o d e h r á v á v p ř í r o m n o s t i , ale 

také na t o m , co se t a m o d e h r á l o v m i n u l o s ­

ti, a také na z p ů s o b u , j a k se to o d e h r á l o . 

T y t o p r i n c i p y plat í v š e o b e c n ě , ale zvláště 

intenzívně na m í s t e c h , která l idé považuj í 

za p o s v á t n á . 

POSVÁTNÁ MÍSTA 
P o ce lém světě j s o u urči tá m í s t a p o v a ­

ž o v á n a z a p o s v á t n á . J s o u t o m í s t a př í rodní , 

j a k o prameny, hory, háje n e b o pahorky, ne­

b o t o j s o u mís ta , k d e stojí m e g a l i t i c k é ka­

m e n y , k a m e n n é k r u h y č i řady, n e b o hroby, 

chrámy, kos te ly a katedrály. V o l b a m í s t a 

p r o výs tavbu t a k o v é stavby nebyla n á h o d ­

ná a odvi se la od urči tých kvalit mís ta . O r i ­

entace staveb také závisela na př í rodních as­

p e k t e c h - např. s l u n o v t a t o v é linii na hor i-

z o n t u , n e b o b y l a n a s m ě r o v á n a u r č i t ý m 

s m ě r e m (meš i ty j s o u o r i e n t o v á n y s m ě r e m 

k M e c c e ) . V ě t š i n a evropských katedrál by­

l a p o s t a v e n a n a m í s t e c h předkřesťanských 

p o s v á t n ý c h s tanovišť . 

M n o h á takováto mís ta j s o u uct ívána p r o 

to, co se t a m odehrálo v minulost i : různá zje­

vení, myst ické zážitky, n e b o se t a m narodi l 

nějaký hrd ina či světec, n e b o t a m žil, n e b o 

zemřel, nebo t a m j s o u p o c h o v á n y jeho ostat­

ky. Co se stalo v minulos t i , m ů ž e v j i s tém 

smys lu zůstat u c h o v á n o a o p ě t se zjevit a tak 

se stát j akýmis i dveřmi k zážitku, který ote­

vírá svět j iné d imenze, k d e neplarí obvyklá 

omezení pros toru a času. Posvátné mís to ne­

ní n ikdy izolováno: je vždy spo jeno např. 

s rost l inou, zvířetem, r o č n í m o b d o b í m , stej­

ně j a k o m ý t i c k o u pos tavou, která t a m žije 

a řve či něco vytváří. Na t a k o v é m t o místě se 

konaj í c e t e m o n i e a rituály. 

P o s v á t n á m í s t a j s o u j a s n ě o d d ě l e n a o d 

světa p r o f á n n í h o urči tými u z n á v a n ý m i hra­

n i c e m i . K d y ž l idé tyto hranice překročí , 

m o h o u sdílet urči té síly a spoj i t se s posvát-

nost í mís ta . M o j ž í š o v i bylo nařízeno s u n d a t 

b o t y v úctě k p o s v á t n é p ů d ě p ř e d h o ř í c í m 

k e ř e m n a h o ř e F í o r e b . M o h a m e d p o p r v é 

uslyšel recitující hlas a r c h a n d ě l a G a b r i e l a 

v o s a m ě l é jeskyni hory H i r a p o b l í ž M e k k y . 

K a p l e v údol í F o r g e je civilní p a n t e o n z b u ­

d o v a n ý n a p o s v á t n é p ů d ě . K o p e c C u l m o -

rah v P a l m y ř e je p o s v á t n ý m s p o j e n í m m o r ­

m o n ů s m i n u l o s t í . I n d i á n i uctívají h o r u 

R a i n e r j a k o h o r u — B o h a . T a t o víra v p o -

svárná m í s t a j e p ř í t o m n a ve všech n á b o ž e n ­

stvích, včetně křesťanství , a p o s v á t n á m í s t a 

se vyskytují na c e l é m světě. V E v t o p ě j s o u 

z n á m y L u r d y ve Franci i , F a t i m a v Portuga l­

sku, M e d ž u g o r j e v bývalé J u g o s l á v i i . 

Ž Í T V HARMONII 
S MÍSTEM 

Ve s p o l e č n o s t e c h , k te té rozdí lné kvali­

ty m í s t uznávají, se vesnice, měs ta , kostely, 

d o m y a h r o b y staví na pečl ivě zvolených 

m í s t e c h ne p o d l e k o n v e n c e , ale p o d l e vzá­

j e m n é h a r m o n i e k v a l i t m í s t a 

a okol í . U m ě n í tak­

to vy-



bírat m í s t a ke s t a v b á m se nazývá g é o m a n c i e 

( d o s l o v a věštění z e m ě ) . N e j z n á m ě j š í for­

m o u g é o m a n c i e j e č ínský sys tém feng šui 

( z n a m e n á to vítr a v o d a ) . M i s t ř i feng šui 

např . v H o n g K o n g u n e b o j i n d e v Č í n ě 

prakt ikuj í své u m ě n í za horentn í s u m y a ne 

j e n radí, k d e a j a k pos tav i t a or ientovat 

d ů m , ale také určují u m í s t ě n í a or ientaci 

oken, dveří a vybavení m í s t n o s t í n á b y t k e m 

a da l š ími d o p l ň k y tak, aby život v t a k o v é m ­

to d o m ě a různé aktivity v n ě m p r o b í h a l y 

v d o k o n a l é h a r m o n i i . 

F e n g šui je založen na víře, že k a ž d é m í ­

sto o b s a h u j e j i s tá t o p o g r a f i c k á z n a m e n í , 

vzory či p r o u d y energií, a že č lověk by ty­

to p r o u d y m ě l respektovat a p ř i z p ů s o b i t se 

j i m . T v a r k o p c e , s m ě r p o t o k a a převládaj í­

cích vět tů, výška a t l o u š ť k a p l o t u , p o z i c e 

s t r o m ů , cesty, m o s t u htaj í ve feng šui stej­

ně d ů l e ž i t o u roli j a k o vliv s lunce, měs íce , 

p l a n e t a hvězd. O feng šui m ů ž e m e uvažo­

vat j a k o o sys tému, který interpretuje p o l e 

urči tých m í s t a u m o ž ň u j e tak nalézat prak­

t ická r o z h o d n u t í . 

V E v r o p ě byla také p r a d á v n á výstavba 

k o s t e l ů a p o s v á t n ý c h s t a v e b v ý s l e d k e m 

m n o h a intui t ivních, prakt ických a s y m b o ­

lických uvažování a myšlenek, ač 

nebyly tak sy­

s tema­

ticky z p r a c o v á n y j a k o ve feng šui . M o d e r ­

ní výzkumníci , kteří zkoumaj í záhady země, 

zjistili, že mís ta, zvolená p t o s tavbu c h r á m ů 

j s o u č a s t o s p o j e n a s e zv lá š tn ími p r o u d y 

z e m n í c h energi í , r o z e z n a t e l n ý c h p o m o c í 

p r o u t k u či virgule. P o d s r a t a těchto z e m n í c h 

energií a vyzařování je p r o s o u č a s n o u v ě d u 

právě t a k n e p o c h o p i t e l n á a o b s k u r n í , j a k o 

s a m o prourkařs tv í . N e n í ale p o c h y b o t o m , 

že některá m í s t a j s o u p t o život č lověka pří­

znivější než j iná, a bylo by naivní p o m i n o u t 

m o ž n o s t , ž e p o d z e m n í vzory aktivit m o h o u 

ovl ivňovat kval i tu m í s t a . 

V m n o h a čás tech světa se d o d n e s př i 

p o č á t k u s tavby konaj í různé rituály. J e m á ­

lo z n á m o , že přesný o k a m ž i k s l a v n o s t n í h o 

v ý k o p u při s tavbě G r e e n w i c h s k é observato­

ře (na n u l t é m p o l e d n í k u ) určil krá lovský 

a s t r o n o m J o h n F l a m s r e e d . První k o p n u t í č i 

b o d n u t í d o z e m ě j e s p o j o v á n o s e s y m b o l e m 

p r o p í c h n u t í hlavy draka, hl ídaj íc ího m í s t o . 

N a m n o h a m í s t e c h s e v takové chvíli k o n a ­

jí i s y m b o l i c k é obět i . J e š t ě v roce 1 8 9 5 by­

la do z á k l a d ů m e t o d i s t i c k é kap le v C a m ­

br idgeshire z a z d ě n a hlava k o n ě , a celý k ů ň 

je od r o k u 1 9 1 3 zazděn v z á k l a d e c h fotba­

lového s t a d i o n u k l u b u Arsenal v L o n d ý n ě . 

P o k l e p n a zák ladní k á m e n j e m o ž n o vidět 

i d n e s . 

V ě t š i n a m o d e r n í h o svéra však dnes tr­

p í j a k o u s i g e o m a n t i c k o u amnézi í . M y š l e n ­

ka, že by výběr m í s t a a rituál př i započet í 

s tavby měl vylepšit h a t m o n i z a c i č lověka 

a j e h o stavby s m í s t e m je dnes p o v a ž o v á n a 

za p o v ě r u . K d y ž p a k d o j d e k n ě j a k é m u ne­

štěstí, označuje se to za p o u h o u s m ů l u . M o ­

derní archi tektura z l o m i l a t radiční p o u t a 

s m i n u l o s t í a p r o d u k u j e b u d o v y v d u c h u 

m e c h a n i s t i c k é vědy. P o d l e L e C o r b u s i e r a 

j s o u d o m y „stroji na bydlení" . Prakt icky ni­

k d o z m o d e r n í c h archi tektů neví nic o g e o -

m a n c i i n e b o t rad ičních ideálech h a r m o n i c ­

kého života. D ů s l e d k y j s o u p a t r n é v š u d e 

k o l e m n á s . 

OD TURISMU K POUTÍM 
A č k o l i v d u c h m í s t a j e n e m o ž n é zjistit 

a analyzovat v t e r m í n e c h m e c h a n i s t i c k é vě­

dy, j e h o v ý z n a m je o c e ň o v á n a tušen turis­

ty, kteří p o s v á t n á m í s t a ho jně navštěvují j a k 

p r o je j ich kvality, tak p r o je j ich histori i . 

T u r i s m u s j e m o d e r n í m p r ů m y s l e m , k terým 

p r o c h á z í m i l i o n y d o l a r ů . M n o h á p o s v á t n á 

m í s t a turisty př i tahuj í j a k o m a g n e t . V A n ­

glii to je S t o n e h e n g e , G l a s t o n b u r y , I o n a , 

v E g y p t ě c h r á m y , h r o b y a p y r a m i d y , ve 

Franci i j e skyně v L a s c a u x či kostely j a k o 

v C h a t t t e s , v M e x i k u m a y s k é c h r á m y , ste j­

ně j a k o c h r á m y v Indi i a na Bal i . 

T u r i s m u s j e j a k á s i n e v ě d o m á f o r m a 

p o u t í . V ě t š i n a tur is t ických atrakcí d n e š k a 

byla p o u t n í m i m í s t y v m i n u l o s t i . Avšak za­

t í m c o p o u t n í c i navštěvoval i ta to m í s t a , aby 

j i m vzdal i h o l d a úc tu , turisté j s o u j en p o -

vtehní pozorovate lé . P o u t n í c i oceňuj í p o ­

svátné kvality m í s t a a provozuj í na n ich své 

d u c h o v n í cvičení. Přidávaj í m í s t u svou sí­

lu. T u r i s t é sí lu m í s t a rozmělňuj í . 

N a p o u t í c h j e nejdůleži tě j š ím a s p e k t e m 

úmys l . J d e m e - l i n a p o s v á t n é m í s t o j a k o 

p o u t n í c i , j d e m e v naděj i , že b u d e m e p o s v ě ­

ceni a inspi rováni , a v z d á m e za to díky. 

Svůj úmys l m ů ž e m e posí l i t č e t b o u historek, 

které se k t o m u m í s t u či s tavbě váží. S a m a 

cesta j e součás t í p o u t ě . N a k o n c i p o u t ě j e 

t řeba jít pěšky. S j e d n o t i t se v t y t m u chůze 

a být tak s c h o p e n vyladit se na kvality m í s ­

ta. V ě t š i n o u je t řeba j í t k o l e m d o k o l a , ve 

s m ě r u h o d i n o v ý c h ručiček, a vycentrovat 

se. V některých t radic ích (t ibetský b o n , 

m u s l i m o v é v M e c c e ) se c h o d í o p a č n ý m 

s m ě r e m . Při v s t u p u n a p o s v á t n é m í s t o s e 

něco s y m b o l i c k y o b ě t u j e (svíčka, v o n n á ty­

č inka) , a l idé se t a m m o d l í . V ě t š i n o u s i p a k 

přinášej í d o m ů něco n a p a m á t k u , c o m o ­

h o u sdí let s j i n ý m i ( p o s v á t n o u v o d u , p o ­

svátný o b r á z e k ) . 

D o m n í v á m se, že by se m n o h é věci 

z m ě n i l y , k d y b y c h o m začal i n a p o d o b n á 

m í s t a c h o d i t ne j a k o turisté, ale j a k o p o u t ­

níci. O b o h a t i l o by nás to j a k o s o b n ě , tak 

kolekt ivně. T r a n s f o r m a c e t u r i s m u v p o u t ě 

by s n a d m o h l a hrát z n a č n o u roli v p r o c e s u 

resakral izace Z e m ě . 

(8. kapitolu z knihy Znovuzrození přírody, 

vydané v roce 1990, přeložil V. M.) 
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John Michellje autor téměř dvacítky knih o kosmologii, posvátných místech 

světa či starobylých kulturách. Vyzná se v posvátné geometru, astroarcheologii, 

staré metrologii, křesťanské gnozi, geomancii atd. Klíčovým tématem 

Jeho tvorby Je vztah a napětí mezi ortodoxními a kacířskými trendy různých 

náboženství. Díky rozekrucidnské konferenci se v roce 1995 dostal 

do Českého Krumlova a s dětským nadšením typického vědce neúnavně 

pobíhal středověkými uličkami a radoval se ze zbytků dědictví minulosti. 

K o s m i c k ý c h r á m byl s y m b o l e m pro totalitu, obrazem vesmíru ale i jeho m i k r o k o s m u , l idské podstaty. M ě l reprezentovat celek 

stvoření: p t o t o byl založen na numer ické kosmolog i i , kterou j s e m se zabýval d l o u h á léta, a která byla považována za kodifikaci té kreativi­

ty, díky které, ve snu, Stvořitel stvořil vesmír. C h r á m nebo j iná p o d o b n á starobylá konstrukce, byl jakýsi vzorec čísel, a od tohoto vzorce 

se odvíjela c h r á m o v á geomett ie , rozměry a harmonie , protože účelem c h r á m u bylo p o s k y t n o u mís to pro h u d b u a zpěv. A b y rituál byl co 

nejefektivnější. Z á r o v e ň sloužil c h r á m j a k o i m a g e universa, j ako rámec, který by přitahoval a harmonizoval energii nebes a země a vytvořil 

mezi těmito prvky fúzi, která je z m i ň o v á n a v esoterické vědě (např. o c h r á m u v Jeruza lémě) : vytvořit p tospet i tu a přinést na zemi ráj. Ste j­

ný ráj, který má zaručit i Grá l . 

D á m V á m příklad takového k o s m i c k é h o chrámu: S tonehenge . T e n nádherný anachronismus, který j ako nic p o d o b n é h o v E v r o p ě stále ži­

je svůj, nebo nějaký j iný čas. S t o n e h e n g e m ů ž e m e v n í m a t j a k o příklad k o s m i c k é h o chrámu, z b u d o v a n é h o na základě nějaké tradiční for­

mule, tradiční kosmolog ie , ktetá zasahuje napříč civilizacemi a vskutku se z d á být inspirací pro stvoření civilizace. Obsahu je , ve svých roz­

měrech, vztazích p o m ě r ů a čísel a z nich vyplývající harmonie , tehdejší k o s m o l o g i c k ý vzorec. A s t r o n o m i c k y je to dvanáct hlavních linií, 

dvanáct extrémních pozicí s lunce a měsíce, ale také dedikace dvanácti b o h ů m , kteří byli tradičně spojováni s dvanácti hlavními božstvy ves­

míru. 

A n o . Jestl iže v takových c h t á m e c h pátráte po nějakém k ó d u , zjistíte, že se všechno točí ko lem dvanáctky, protože dvanáctka je 

číslo, které vytváří rámec. Staré záznamy, historie ideálních společnost í a další j sou založeny na čísle dvanáct, koresponduj íc í se zodiakem. 

Všechny revivalistické skupiny, v časech Platona, Ježíše, v d o b á c h Renesance, nebo za časů ktále Artuše nebo skandinávských Odin i s tů , vše­

chny se sdružovaly na základě ústřední postavy a dvanácti s t o u p e n c ů - Ježíš měl dvanáct učedníků, stejně jako ktál Artuš či O d y s s e u s dva­

náct rytířů či druhů, atd. 

Všechny chrámy j s o u postaveny jako mís to vzývání a uctívání a j a k o takové mís to skutečně fungovaly. Zajisté se naši předkové 

nespokojoval i p o u z e s touto f o r m o u návštěvy chrámu. T o , co se v chrámech odehrávalo, určité propracované rituály, bylo zamýšleno jako 

forma magické invokace, a vše v chrámech sloužilo k t o m u , aby se proces invokace co nejvíce zefektivnil. To je vtěleno do čísel a proporc í 

každého chrámu. N a p ř í k l a d c h r á m dedikovaný d u c h u země je postaven okolo číslovky s e d m , tak zvaného panenského čísla, jak tvtdili pytha­

gorejci, j ed iného čísla, které je v rámci desítky nenásobi i te lné a nerodí. Č í s l o šest je číslem solárním, a dvanáctka naznačuje c h r á m všech 

b o h ů . C h r á m o v á architektura, jeho plány a rozměry byly konst ruovány tak, aby vyhovovaly urč i tému typu hudby, ktetá v n ě m byla pro­

vozována, a která zase sloužila invokaci určitých pr incipů. 
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C h r á m nebyl jen sociá lním centrem, j ak kosrely obvykle bývají, ale m í s t e m pro prosperi tu a přežití k o m u n i t y vitálně důležitým. V n e p o ­

slední řadě c h r á m udržoval v harmoni i všechny společenskě a př írodní procesy. Představuji si, že když S t o n e h e n g e fungoval, sloužil j a k o ná­

stroj vylaďování společnost i na k o s m i c k é rytmy, j inými slovy, udržoval lidi naladěny na př í rodu a život na té nejdokonalejší m o ž n é úrov­

ni. V tehdejších idealizovaných společenstvích, řízeným inst i tucional izovanými chrámy, lidé nežili, j ak n á m tvrdili marxističtí historici, na 

základě podřízenost i . Chtě l i žít, tak jak lidé vždy chtějí, na úrovni heroické, a chtěli prožívat ty nejintenzívnější zkušenosti, které j i m jejich 

prostředí u m o ž ň o v a l o . 

J e d n í m z aspektů tohoto t rendu byl neustálý ko loběh festivalů. Platon tvrdil, že ideální společnost by měla vyznávat 3 6 5 odl išných festiva­

lů ročně. T a k by bylo u m o ž n ě n o , aby každý aspekt lidské přirozenosti měl svůj den a byl ve sptávný čas oslavován. V takových dnech by­

ly l idské nepřirozenosti - opilost, sexualita a j iné - dovoleny stejně tak, j ako festivaly zdrženlivosti, nevinnosti atd., aby tak l idé různým ne­

přirozeným t o u h á m a o b s e s í m nepodléhal i . 

Povoli t uzdu a zabránit tak větší p o h r o m ě ? (Směje se). M y s l í m si, že tehdy nebyli l idé tak 

posedl í sexem jako my dnes, aby muse l p r o b l é m sexu řešit nějaký festival. D o m n í v á m se, že hlavní smysl těchto tradičních typů ideálních 

společnost í byl u m o ž ň o v a t prožívat totalitu l idské přirozenosti na té nejvyšší úrovni, v bezpečí a j e d n o d u š e . 

Je to stejné jako u tradiční n e b o esoterické filosofie. Dá se tu hovořit o n ě č e m „pere-

m á l n í m " , věčném, i když kulminuj íc ím v rozdílných d o b á c h . Počátky kultury či civilizace j s o u vždy zahaleny ta jemstvím. Proč l idé přesta­

li kočovat a usadili se na j e d n o m místě, p ř e d t í m po tisíce let n e z n á m é m ? Proč na p o č á t k u každé civilizace existoval určitý zákon, kterým se 

p a k ta civilizace řídila? S á m materiální vývoj p a k v t o m t o ohledu nehtaje toli - z duchovního a kulturního hlediska ta která civilizace už 

jen upadala . Co tedy bylo na p o č á t k u civilizace? Co inspirovalo její založení? 

Už Platon se vyptával lidí, j a k jejich kul tuta a jejich zákony začaly, a j e d i n o u odpověď, k te tou vždy dostal, byla stále stejná: dostali je od 

B o h a . Vyptáví proto př íběh o t o m , že na p o č á t k u byli l idé řízeni p ř í m o bohy, a já si mys l ím, že referuje o d o b á c h kočovníků, kteří byli 

ovládání p ř í m o duchy přírody. K d y ž p a k b o h o v é odešli, pokračuje Platon, instruovali některé stařešiny a řekli j im, že jejich kultura b u d e 

prosperovat tak d l o u h o , j a k d l o u h o b u d e d o d t ž o v a t zákon, který dostali . T e n t o zákon byl v základě vždy stejný, založený na urči tém čísle, 

k o s m i c k é m zákonu. Kodif ikoval a rozděloval společnost rituálně a numericky. N a p ř í k l a d rozměry polí ve W a l e s u vytvářejí určitá čísla, a kaž­

dý m u ž vlastnil tolik a tolik akrů, stejně jako každá rodina, a několik rodin vytvářelo k o m u n i t u . A ačkoliv jejich život vypadá z dnešního 

hlediska velmi sevřený a přísně omezený, v s a m o t n é m rámci, určovaném čís lovkou dvanáct, byl lidský život p r a v d ě p o d o b n ě velmi svobod­

ný a lidé si ani neuvědomoval i , že j s o u nějak kontrolováni . M y s l í m že to kněží dělali velmi dobře, když šířili jakési „okouz lení " zázrakem 

života a přírody, a dovolovali l idem žít co nejblíže životním, ka lendářním a p ř í r o d n í m cyklům, a zároveň dodržoval i př í snou kontrolu. 

G n o s t i k o v é byli určitě o b e z n á m e n i a pyšní na esoterické vědy antiky a zcela j istě v ně vě-

řili. První ráze křesťanství u m o ž n i l a obnovi t f ragmenty pradávného světa p o d s y m b o l i s m e m křesťanství. To s a m o p a k bylo jakýmsi reviva-

lem, rekonstitucí antického světa řádu a bratrstva p o d astrologickým z n a m e n í m . J e n ž e již z p o č á t k u hnutí u p a d l o do pasti autoritářství a to , 

co začalo jako revolta prot i Ř í m u a j eho mater ia l i smu, brzy přerostlo do ř ímské církve, a ta brojila proti starým věděním. Církve zničila 

m n o h o z á z n a m ů a o d m í t a l a cokoliv předkřesťanského. 

D n e š n í věda z k o u m á něco docela j iného než z k o u m a l a věda tradiční. D n e s vědci zkou-

mají inovaci, vynalézají a zvyšují produkt iv i tu technologie a zajímají se tak jen o jeden aspekt l idského vn ímání světa. D n e š n í věda má svá 

pravidla, své hranice, a cokoliv leží m i m o ně, je ignorováno. Zabývá se tedy jen j e d n o u ú z k o u částí reality a není s c h o p n a nějakého synte­

tizujícího p o h l e d u z hlediska stvoření. Je to částečný systém a v t o m také tkví nebezpečí z á m ě n y části za celek. V t o m t o smys lu je dnes vě­

da nebezpečná. Má práce ale není protivědecká, já j s e m jen proti d o g m a t i s m u , mater ia l i smu, j e d n o s t r a n n é m u p o h l e d u na věc. Potřebuje­

me se na svůj svět více a siřeji rozhlédnout. Proto také vzrůstá zájem o staré vědy a filosofie. 

H o v o ř í m např. o feng šui, geomanci i , která se zabývá vztahem mezi n á m i a naš ím život-

n í m prost ředím. Je to věda, která je založena na pozorování d u c h a země a ktetá p o m á h á b u d o v a t takové stavby, budovy, d o m y , obydlí, kte­

ré j s o u v krajině umís těny h a r m o n i c k y s živými d u c h y přírody. Všeobecněj i řečeno, zabývá se estetickými h o d n o t a m i , a aplikací esoteric­

kých pr inc ipů g é o m a n c i e člověk dokáže vybudovar prosperující a zabydlenou, ale i esteticky vyváženou a krásnou krajinu. My si to dnes 

n e d o k á ž e m e představit, protože n á m z p ů s o b využití ktajiny je vykořisťovatelský, ale účelem g é o m a n c i e je u m o ž n i t tůst populace, ale záro­

veň udržet krásu krajiny. T y h l e věci nejsou v rozporu. N e m u s í m e zničit d ivokou krajinu, a b y c h o m přežili. G é o m a n c i e je typ vědy, kterou 

bych navrhoval obnovi t a která by m o h l a být v h o d n á i pro naši b u d o u c n o s t . 
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COMPUTER DATA A.S. 
Ať chceme, nebo nechceme, slušností bude, představit se. Jsme společností zabý­
vající se výpočetní technikou, informatikou, telekomunikacemi a dalšími příbuznými 
obory. Máme tradici, odvahu i slušné reference. Stáli jsme i za elektronickým zpraco­
váním časopisu MANA v Internetovém světě. A potřebujeme rozšiřovat své služby 
a získávat nové zákazníky. Proto využíváme této možnosti a pomocí jednostránkového 
inzerátu se snažíme přesvědčit právě Vás, že jsme ti praví... 

Cokoliv budete potřebovat, obraťte se na nás! 
- značkové počítače CODA, Compaq, Hewlett Packard, IBM,... 
- značkové notebooky Texas Instruments, Compaq, IBM, Altima,... 
- síťové komponenty 3COM, SMC, A C C T O N , HP,... 
- sítě Novell, Microsoft, IBM, TCP/IP, NetBios, ... 
- operační systémy Microsoft Windows, IBM OS/2 ... 
- programové vybavení Microsoft, IBM, Lotus, Corel,... 
- připojení na Internet pro jednotlivce i firmy 
- vyprojektování i realizace Intranet řešení 
- informační systémy SAP, EXACT, ... 
- modemy Microcom, Zyxel, US Robotics, GVC, ... 
- komponenty, klávesnice, myši, disketové mechaniky 
- pevné disky Seagate, Western Digital,... 
- CD ROM mechaniky Mitsumi, GoldStar, Panasonic, Sony, ... 
- CD-R mechaniky YAMAHA, SONY, ... 
- tiskárny Hewlett Packard, Epson, ... 
- mechaniky Iomega ZIP i J A Z 
- monitory Philips, Sony, Targa, Daewoo,... 
- procesory Intel, Cyrix, AMD, IBM,... 
- paměti SIMM, DIMM, ... 
- paměťová média, diskety, pásky, optické disky,... 
- PC karty (PCMCIA) všeho druhu 
- počítačové skříně, zdroje a doplňky 
- servis, přestavby počítačů, opravy 

Výhodné možnosti nákupu! 
- nákup v hotovosti, přímo z našeho velkokapacitního skladu 
- leasing se společností dle Vašeho výběru nebo naší nabídky 
- možnost financování rozsáhlých projektů 
- možnost nákupu na fakturu se splatností 5 až 90 dní 
- vybrané zboží skladem, většina do 24 hodin, ostatní do 7 dnů 
- zvýhodněné ceny pro školství, zdravotnictví, domácnost 
- speciální podmínky pro opakované nákupy 

> 

Chtěli jsme se představit a poskytnout o nás co nejvíce informací. Pak jsme ale 
bohužel zjistili, že by na to jediná stránka nestačila a co hůře, nebavilo by nikoho to 
číst. Takže jsme se rozhodli v pravou chvíli přestat. 

Na závěr si proto dovolíme Vám ještě jednou sdělit, proč jsme si dali práci s tímto 
krátkým inzerátem. Nabízíme totiž své služby a produkty dalším a dalším zákazníkům 
a doufáme, že toto krátké představení dokáže přesvědčit každého, kdo si jej přečte, 
aby se k nám přišel podívat. Rádi se mu budeme věnovat. Osobní přístup je totiž naší 
další vlastností, na kterou jsme málem zapomněli. 

Budete-li tedy mít zájem nás blíže poznat, navštivte nás, zatelefonujte nám, napište 
nám, zafaxujte nám. Ve skutečnosti vás ale raději uvidíme osobně. Pokud máte přís­
tup k Internetu, navštivte nás na http://www.codalan.cz a nezapomeňte se stavit i na 
stránkách časopisu BARÁKA, na jehož elektronické provedení jsme patřičně pyšní... 

http://www.codalan.cz/pub/fiction/baraka 

http://www.codalan.cz
http://www.codalan.cz/pub/fiction/baraka


J e d n o u z atrakcí mezinárodní transpersonální konference loni 

v Santa Claře v Kalifornii byl labyrint. Na ploše velkého sálu 6. pat­

ra hotelu Westin byla položena velká, z několika částí sešitá plach­

ta, na které byla nakreslena kopie slavného labyrintu z katedtály 

v Chartres. Účastníci konference mohl i kdykoliv přijít, sundat bo­

ty, a pomalu, meditačně soustředěně, se vydat na cestu. Do cent-

ra labyrintu, sebe sama. 

Byla radost pozorovat, jak j sou lidi různí. Někteř í spěchali, asi 

jako obvykle, j iní přehfávaně dávali najevo, jak si za své peníze 

umějí prožívai labyrint. Na těch pravých hledačkách (většinou to 

byly ženy) bylo vidět, jak se pos tupně, tak jak postupovaly víc a víc 

ke středu, mění . Uvolňuj í . Vnitřně rozjasňují. 

I má žena si to užila a ke svému překvapení si došla pro mystic­

ký zážitek. 

D r . Lauren Arttess je terapeutka a představená Episkopální círk­

ve. O své práci s labyrintem napsala knihu (Walking a Sacred Path: 

Rediscovering the Labyrinth as a Spirituál T o o l ) a vede semináře 

po celém světě. Po přednášce se v diskusi ukázalo, že i v Evropě už 

existuje několik labyrintů (např. parta žen v j e d n o m vni­

trobloku v H a m b u r k u vybudovala labyrint a ten p o ­

s tupně změnil atmosfétu celého bloku: lidé se dnes 

scházejí, mladší i starší generace k sobě našly cestu. 

K d y ž j s m e pak navštívili buddhist ické centrum 

na Havaji, u města H i l o , ani nás nepřekvapilo, že 

j e d n o u z hlavních „atrakcí" centta je labyrint. 

L a b y r i n t j e a r c h e t y p á l n í f o r m a d u c h o v n í h o cv ičení . Z n a l y h o 

r ů z n é n á b o ž e n s k é t r a d i c e . Z n á m ý je l a b y r i n t v k o s t e l e v O r e -

l é a n s v i l l e v A l ž í r s k u , ř e z b a l a b y r i n t u v i t a l s k é L u c c e , na n o r -

m a n d s k é k ř t i t e l n i c i v L e w a n n i c k u v C o r n w a l l u , v c h r á m u 

v B o u r n u v C a m b r i d g e s h i r u a v k a t e d r á l e v E l y . Z n á m é j s o u 

t a k é l a b y r i n t y k ř o v i n n é , n a p ř . v H a m p t o n C o u r t P a l á c e 

u L o n d ý n a . R e p l i k a l a b y r i n t u z C h a r t r e s ( a s i z r o k u 1 2 2 0 ) 

d n e s s l o u ž í j a k o d l o u h o z a p o m e n u t á m o ž n o s t m e d i t a c e 

v c h ů z i . 

K d o s i p r o j d e labyr int , p r o j d e i t ř e m i fázemi: za prvé, j e tu 

s a m o t n á chůze, p r o c e s z p o m a l e n í vn i t řn ích p o c h o d ů , u k l i d n ě ­

ní, m e d i t a c e . Za d r u h é , osv ícení , k d y ž je č l o v ě k v c e n t r u laby­

r intu, z á ž i t e k energ ie . T a m s e d á opět , j e š t ě kva l i tně j i m e d i t o ­

vat, m o d l i t , t a m m ů ž e z í skat , c o m á z í skat . 

A p a k , k d y ž s te jnou, a le o p a č n o u c e s t o u odcház í , prož i j e tře­

t í fázi, s j ednocen í . S j e d n o c e n í s v y š š í m J á , se s i l a m i , o k terých 

č l o v ě k věděl, a le k t e r é p ř e d t í m nezaži l , s léč ivými a h a r m o n i ­

z a č n í m i s c h o p n o s t m i těla, mys l i a p r o s t ř e d í . 

M o ž n á se n a j d e i u n á s p a r t a n a d š e n c ů , k teř í se 

n e c h a j í i n s p i r o v a t , seš i j í p l a c h t u , n a k r e s l í 

l a b y r i n t , a v y p r o v o k u j í s e b e i s t o v k y 

d a l š í c h k h l u b i n n ý m z á ž i t k ů m . M o ž n á by 

l a b y r i n t by l ř e š e n í m p r o ř a d u „ v n i ­

t r o b l o k ů " . Z a č á t k e m t r a n s f o r m a c e . K d o 

to t i ž p r o š e l l a b y r i n t e m , n i k d y n a t u t o „ c e s ­

t u " k d u š i n e z a p o m e n e . 
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Co je to program QUEST? 

Lauren Artress: Nazval i j s m e tak program, 

který o r g a n i z u j e k a t e d r á l a G r a c e v S a n 

Franciscu, a který chce jaksi přemost i t pro­

stor mezi tradiční církví a netradičními du­

chovními směry, které v pos lední d o b ě za­

chvátily zemi. Zvláště v tak vi tálním a vyví­

je j ícím se městě, j ako je S a n Francisco, kde 

tisíce lidí následují své duchovní cesty, 

může být kostel mís tem, kde se hleda­

č ů m dostane rady. N a b í z í m e křesťanství, 

otevřené všem. M í s t o , kde křesťanská 

myst ická tradice artikuluje p o u ť k duši . 

Z a t í m j s m e osamoceni , ale davy lidí, 

kteř í náš koste l navš těvu j í , svědč í 

o správnosti naší cesty. N a p a d á m n e ci­

tát: „ N á b o ž e n s t v í je pro ty, kteří se 

k smrti bojí pekla. D u c h o v n o s t je pro ty, 

kteří už t a m byli." D u c h o v n o s t a trans­

formace, to je oč dnes běží. Potřebujeme 

nějaká ptakt ická cvičení, j ak se dostat 

z každodenního tranzu, ve kterém se po­

hybujeme, a rozvinout a zduchovnět své 

v ě d o m í a připravit je ke změně. 

Jak a kdy jste začali? 

Lauren Arttess: Začal i j s m e v lednu 

1988 a p r o g r a m se rozvíjel ve čtyřech 

částech. J e d n u j s m e nazvali Tvoř ivost ja­

ko duchovní cesta, d r u h o u O b n o v e n í 

mystických tradic, třetí Božské ženství 

a čtvrtá se jmenuje Svatba východní a zá­

padní tradice. N a p ř í k l a d v rámci třetí 

části p o ř á d á m e ce lonoční p o b y t y žen 

v katedrále. C e l o u noc zpíváme, k o n á m e 

různé rituály, a pak v malých skupin­

kách, které pracují se sny, j d e m e spát. 

R á n o následuje h o d i n k a ticha a medita­

ce a p a k si o t o m všem p o v í d á m e . S a m o ­

zřejmě, celou noc je m o ž n o s t jít labyrin­

tem. M i m o c h o d e m , po šesti letech se 

přihlásili i muži a začali organizovat své 

mužské noci v katedrále. 

Můžete blíže popsat 
labyrint? 

Lauren Artress: Labyrint je dokonalý 

návod na meditaci v chůzi. Já j s e m laby­

rint objevila díky J e a n H o u s t o n o v é a jak 

j s e m ho začala prav ide lně užívat, zjistila 

j sem, že to je také jakási pokladnice a muze­

um křesťanských mystických ttadic. B u d ­

dhis té byli chytřeji a n i k d y se m e d i t a c e 

v chůzi nevzdali. Křesťané ji v d o b ě osvícen­

ské opusti l i . Labyrinty m o h o u člověku velmi 

efektivně n a p o m á h a t na jeho duchovní ces­

tě, a je j e d n o , jestli to bude v kostele, nebo 

někde m i m o kostel. Labyrinty v kostelích by­

ly v pos ledních čtyřech stech letech tak o p o ­

menuty, že to dnes vypadá, jako kdybychom 

začínali od nuly. K d y ž j s m e v naší katedrále 

v San Ftanciscu labyrint nainstalovali, lidé se 

ptali, co to je , a není divu. 

Labyrinty znaly m n o h é duchovní t tadice. 

Ž idovský s t rom života, vždyť to je labyrint. 

S a m a n s k ý kn ih indiánů k m e n e H o p i , to je 

t a k é l a b y t i n t . K r é t s k ý labyr int j e z n á m 

z předkřesťanské doby. 

Labyr intem můžete procházet, ať jste jaké­

hokoliv vyznání. P o m ů ž e vám to objevit, 

k d o a jak na t o m jste. Je nedogmat ický, jde 

jen a jen o vás a vaši cestu dovnitř. Skuteč­

ně vejdete „dovni t ř " a celý váš svět je p a k 

j edním d u c h o v n í m pros torem. 

N a š e kul tuta si plete labytint a bludiště. 

I ve s lovnících tato slova najdete j ako syno­

nyma, ale to není správné. Bludiště je hra ne­

bo nástroj p t o trénink intuice. Labyrint je 

jednocestný. Proto je to duchovní nástroj . 

N e m ů ž e t e ztratit cestu, zabloudit, stačí pros­

tě s ledovat svou cestu a za chvíli zjistíte, že 

labyrint je metafota pro váš duchovní život. 

U č í vás vždy, když do něj vktočíte. 

Klas ický labyrint typu Chart tes je jede-

náctiobvodový, založený na trojdílné mystic­

ké cestě. První část je očistná, podle m n e ve 

smyslu nechat vše být, oprost i t se od m i n u ­

losti. K d y ž vejdete do labytintu a sledujete 

cestu, mysl se ukl idní. „ L i n e á r n ě " uvažující 

mysl vás přestane ovládat. M n o z í nejprve za­

žívají okamžiky zmatení, lítosti - ptotože co­

koliv se sebou nesete, mus í te odhodi t , j inak 

se hlouběji nedostanete. 

D t u h o u částí cesty labyrintem je jakési 

osvícení. S otevřeným čistým srdcem se d o ­

stanete do středu a tak se v á m dostane toho, 

co t a m je. C e n t r u m labyrintu je mís tem pro 

meditaci , m o d l i t b u . 

K d y ž pak ste jnou cestou vycházíte ven, za­

žíváte obvykle třetí část, s jednocení, se svým 

tělem a myslí, s prostorem ale i s B o h e m . 

N e m u s í j ít jen o kontemplat ivní způ­

soby, někdy vás to př inut í k okamži té 

akci. 

Labyrint je iniciační nástroj a chůze 

v něm vám p o m ů ž e očistit se, vyjasnit 

smysl vaší existence. 

Ve své knize se zmiňujete 
o tom, že většina lidí si 
myslí, že byli v labyrintu 
pět minut, ale ve skuteč­
nosti tam s t r á v í čtyřicet 
pět minut. 

Lauren Artress: A n o , je to tak, proto­

že vstupujete do j iného, nel ineárního 

světa, k d e čas p r o b í h á j i n a k . K e i t h 

Cri tchlow, největší expett na labyrinty, 

o t o m d o k o n c e napsal knihu s názvem 

K d e čas stojí. 

Labyrint je instalován ve 
vaší katedrále, ale vy s la­
byrintem také cestujete... 

Lauren Arttess: J e d n a část našeho pro­

jektu se jmenuje Q u e s t na Cestě . M á m e 

labyrint ve skutečné velikosti, namalova­

ný na plachtě, a tak jej m ů ž e m e složit, 

zabalit, a cestovat s n ím. P o ř á d á m e ví­

kendové i týdenní semináře a účastnili 

j s m e se již dvou t tanspersonálních kon­

ferencí. C h y s t á m e se do Esalenu. 

Je váš labyrint konstruo­
ván podle tradičních roz­
měrů? 

Lauren Artress: Samozře jmě. D o d r ž u ­

j e m e všechny zákonitost i tradiční po­

svátné geometr ie . G o t i c k é katedrály by­

ly z a l o ž e n y na z á k l a d ě p o s v á t n ý c h čísel 

a vztahů. Já j sem v knize použi la nádherný 

citát ze sv. August ina: „ N e p o r o z u m í m e - I i 

posvátným vzorům a posvátným číslům, kte-

ré j sou ukryty v Pí smu, n e p o c h o p í m e ani 

pods ta tu světa." Posvátná geometrie je část 

ztraceného vědění, na ktetém je založen i la­

byrint. 

Tehdejší architekti 
a zedníci byli považováni 
za duchovní mistry. 

Lauren Artress: Správně. A my j s m e tyto 

znalosti po roce 1890, kdy přestali vyučovat 

p o s v á t n o u g e o m e t r i i , ztrat i l i . P r o c h á z e l a 

j s e m si labyrinty, které zkonstruovali p o z d ě ­

ji, bez znalostí posvátné geometr ie, a ty la-
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byrinty nefungovaly energeticky. Labyrint v Chartres je konstruován na 

základě číslovky 13, což bylo mystické číslo pro Kris ta a také počet lu­

nárních měsíců v roce. Trva lo n á m celé dny propočí ta t a p o c h o p i t vše­

chny souvislosti . 

Povězte něco o své myšlence použít labyrintu 

jako pomůcky k přechodu do dalšího tisíciletí. 

Lauren Artress: D o m n í v á m se, že j e d n o u nastane pro každého z nás ten 

okamžik, kdy, právě na konci j e d n o h o a p o č á t k u dalšího tisíciletí, zatou­

žíme po t ransformovaném světě. M á m vizi, že l idé v celé zemi, a m o ž n á 

na celém světě, protože labyrinty j s o u z n á m y po celém světě, oslaví pří­

c h o d nového tisíciletí t ím, že v s t o u p í ve své k o m u n i t ě do svého laby­

rintu. 

Jaké jsou poutní aspekty využití labyrintu? 

Lauren Artress: K d y ž se někdo chtěl ve 12. století stát křesťanem, bylo 

mu doporučeno vykonat alespoň j e d n o u za život pouť do Jeruzaléma. K d y ž 

E v r o p u ovládli křižáci, bylo cestování nebezpečné a některé katedrály by­

ly p a k označeny a používány jako poutn í katedtály. J e d n o u z nich byla 

i katedrála v Chartres a labyrint pak znamenal symbol ické zakončení ně­

kol ikadenní cesty. V poutnické tradici je labyrint označován jako „nový 

J e r u z a l é m " . V s t u p do labyrintu p a k člověka přenesl do duchovní sféry ne­

beského království, a k témuž účelu byly určeny i katedrály. 

To je historie. K d y ž se někdo zeptal na ptažské konferenci R u p e r t a 

Sheldrakea „Kdybyste chtěl p o h n o u t planetárním v ě d o m í m , co by byla prv­

ní věc, kterou byste udělal?" - odpověděl „ p o m o h l bych přeměně turistů 

v poutníky." To je přesně o n o . T e d tady stoj íme v katedrále v S a n 

Franciscu, v nádherné katedrále, která láká k návštěvě tisíce turistů, a na­

bízíme velmi efektivní způsob, jak transformovat obhl ídku v zážitek. 

Poutník se účastní, hledá smysl t ím, že vstoupí do j iného světa a zaží­

vá j iné nové věci: otevírá mysl a srdce j iným. 

T r a d i č n í p o u t ě byly organizovány ve skupinách. Podle m n e p o ­

m o c í labyrintu m ů ž e m e n a p o m o c i budování komunity, ve kteté li­

dé znovu začnou společně ktáčet, ptát se a sdílet své zkušenosti na 

cestě k duši - o t o m to celé je. 

To zní jako metafora pro dnešní dobu. 

Lauren Artress: A n o , tak to j e . 


